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ANORDNUNG NR. 51/2026 ORDINANZA N. 51/2026

Die Bürgermeisterin La Sindaca

ordnet an ordina

Untertall:  Ganztägige  komplette  Straßensperrung  bei  der 
Zufahrt Obermair bis Sattelwieser Höfe vom 20.07.2026 bis 
14.08.2026  (Mittags  und  Nachts,  sowie  am  Wochenende 
befahrbar)

Talle Sotto: Chiusura totale per l´intera giornata della strada 
di accesso al maso Obermair fino ai masi Sattelwieser dal 
20/07/2026 al  14/08/2026 (transitabile  nelle  ore di  pranzo, 
durante la notte e il fine settimana)

Begründung

Im obgenannten Zeitraum werden Arbeiten zur  Errichtung 
eines  Abwassersammlers  für  Oberkirn  und  Videgg  samt 
Verlegung einer  Trink-  und  Löschwasserleitung  durch  die 
Firma Gebr. Oberprantacher GmbH durchgeführt.

Motivazione

Nel  periodo  sopra  indicato  verranno  eseguiti  lavori  per  la 
realizzazione di un collettore fognario per Oberkirn e Videgg, 
nonché per  la  posa di  una condotta  per  acqua potabile  e 
antincendio da parte della ditta Gebr. Oberprantacher SRL.

Durchführung und Auflagen

Sollten  nach  der  Durchführung  der  Arbeiten  Schäden 
festgestellt werden, wird der Antragsteller aufgefordert, die 
Schäden innerhalb von 30 Tagen zu beheben. Widrigenfalls 
behebt  die  Gemeinde  die  Schäden  auf  Kosten  des 
Antragstellers.

Die Beamten der Polizeiorgane sind mit der Durchführung 
und Kontrolle dieser Anordnung beauftragt.

Diese Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbringung 
der  Beschilderung  sowie  mittels  Veröffentlichung  an  der 
digitalen Amtstafel zur Kenntnis gebracht.

Die  vorliegende  Anordnung  gilt  für  den  obgenannten 
Zeitraum  und  jedenfalls  bis  zur  Entfernung  der 
Beschilderung. 

Esecuzione e oneri

Qualora,  dopo l’esecuzione dei  lavori,  venissero riscontrati 
dei danni, il richiedente sarà invitato a provvedere alla loro 
riparazione  entro  30  giorni.  In  caso  contrario,  il  Comune 
provvederà  alla  riparazione  dei  danni  a  spese  del 
richiedente. 

Gli  agenti  delle  forze  dell‘ordine  sono  incaricati  con 
l‘esecuzione e il controllo dell‘ordinanza in oggetto.

La presente ordinanza verrà resa nota al pubblico mediante 
installazione  della  segnaletica  prescritta  nonché  mediante 
pubblicazione sull‘albo pretorio digitale.

La presente ordinanza è valida per il periodo sopra indicato e 
comunque fino alla rimozione della relativa segnaletica.

Grundlagen

Artt. 7, 12 und 37 Abs. 3 der Straßenverkehrsordnung (GvD 
Nr. 285/1992)

Fonti

artt. 7, 12 e 37 comma 3 del codice della strada (d.lgs. n. 
285/1992).

Rechtsmittelbelehrung

Innerhalb  von  60  Tagen  ab  Veröffentlichung,  Zustellung 
bzw. effektiver Kenntnisnahme kann beim Infrastruktur- und 
Transportministerium  sowie  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht  der  Region  Trentino  –  Südtirol, 
Autonome Sektion Bozen, Rekurs eingereicht werden.

Mezzi di impugnazione

Entro  60  giorni  dalla  pubblicazione,  notificazione  ossia 
effettiva conoscenza potrà essere presentato ricorso presso 
il Ministero delle infrastrutture e dei trasporti nonché presso il 
Tribunale  della  Giustazia  Amministrativa  Regionale  della 
Regione  Trentino  –  Alto  Adige,  Sezione  Autonoma  di 
Bolzano.

Schenna, am 17.07.2026 Scena, lì 17.07.2026

Die Bürgermeisterin / La Sindaca 
Annelies Pichler 

(digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente)
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